
 الرياضيات لمصطلحات الموحد المعجم حول عمل ورقة

)"( البجطة حميد ذ.

 لصطلحات العربي الفرنسي العجم في كمدخل الواردة بالفرنسية

 التربية وزارة أصدرته والذي بالغرب العام التعليم في الرياضيات

 الاسم، بجرد اكتفينا وقد.1980 سنة الأطر وتكوين الوطنية،

 والعبارة. والظرف والصفة الفعل، دون(substantif) الموصوف

 مدخل بين ما كلمة4200 بين من كلمة945 أحصينا وهكذا

 بالغرب العام للتعليم الرياضيات مصطلحات في موجودة وتفريعة

(22,5)% بنسبة أي

 العربية القابلات ذلك بعد جردنا: الثانية الخطوة ب

 الأجليزي القابل رقم حددنا أن بعد الوحد المعجم في الواردة

 الفرنسي. الفهرس من انطلاقا

: التالية الملاحظات إبداء من بد لا وهنا

 كنا الفرنسي بالفهرس مصطلحا نجد لم عندما )ا(

 نضبط وبالتالي فيها يرد التي الركبة المصطلحات عن نبحث

 ذلك. أمكن إذا العربي القابل

: مثال

Changement => changement de repere (480)

Extraction => extraction des racines (1240)

Figure => figure gEometique (1375),

figure circulaire (866)

Membre => membre gauche (1712)

Retenu => addition avec retenu (60)

Trapeze => trapeze isocele (1762)

 الرياضيات" لصطلحات الموحد "العجم الورقة هذه في نقدم

 جزئيا، ولو الجواب، خلال من حوله الملاحظات ببعض وندلي

: التالي السؤال على

 قبل )ما العام التعليم في الستعملة المصطلحات تجد هل ه

 الوحد؟. العجم في لها مكانا الغرب ي الجامعي(

 الرياضيات لمصطلحات الموحد المعجم تقديم ا-

 لمصطلحات الوحد العجم ضمن وارد الرياضيات معجم

 التابع التعريب تنسيق مكتب أصدره الذي والفلك الرياضيات

 ومعجم.1990 سنة والعلوم والثقافة للتربية العربية للمنظمة

 صودق الرياضيات في معاجم لثلاثة دمج هو هذا الرياضيات

 والثالث(1973 )الجزائر الثاني التعريب مؤتمري في عليها

(.7 ص الوحد المعجم تقديم )انظر(1977 )ليبيا

 ترتيبا مرتبة مصطلحا3431 الرياضيات معجم ويضم

 وهو وعربية. فرنسية مقابلات مع الانجليزية من انطلاقا أبجديا

 لتسهيل ألفبائيا ترتيبا مرتبين وعربي فرني بفهرسين مزود

 اللفرنسية( الإنجليزية، )العربية، الثلاث باللغات استعماله

I-لصطلحات الوحد العجم حول ملاحظات 

 الرياضيات:

 قمنا الطروح، السؤال على وللجواب أولى، مرحلة في
 العربي القابل مع الوحد المعجم في الوارد العربي القابل بمقارنة

: التالية الخطوات وفق وذلك بالغرب العام التعليم في الستعمل

 المصطلحات جميع بجرد قمنا: الأولى الخطوة أ-

 )المغرب( تطوان بنيابة الثانوي التعليم مفتش)(
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Vecteur

Constant

Determinant

Arrangement

Permutation

Acceleration

Denombrement

Differentiation

Fermeture

 ه( )متجه متجهة،

 )ثابت( ثابتة،

 )محدد(، محددة،

 )ترتيب(، ترتيبة،

 تبديل، تبديلة،

2 نموذج
 )تسارع(، تسرع

 )عذ( تعداد

 )تفاضل(، مفاضلة،

 )انغلاق(، إغلاق،

Continuite (762  ر

Continuite d'une fonction (766)

Continuite A gauche (764)

Expression (1222  ر

Expression fausse (1259  ر

Frequence (1318)

Frequence d'une (1322) fonction
periodique
Frequence fondamentale (1342)

Inequation (1592)

lnequation a une inconnue (1594)

Module (1997  ر

Module (1998  ر

Module d'un nombre complexe(1999)

Progression (247)

Progression geometrique (1377)

Variation (3341)

Tableau de variation (3093)

 استمرار

 دالة اتصال

 اليسار من استمرار

 عبارة

 خاطئة قضية

 تكرار

 دورية دالة تردد

 أساسي تواتر

 تعادلية لا

 ذات متراجحة

 واحد مجهول

 معيار

 مقياس

 مركب عدد مقياس

 تقدم

 هندسية متوالية

 تباين

 تغيرات جدول

 العربي القابل ضبط إلى الأحيان بعض في لجأنا(2)

 العربية القابلات إلى بالرجوع وذلك الفرنسي للمصطلح

 باعافيات» حامة كمسلحات المطع ها تبعات

Technique (N) => technique (adj) (3116)

 في الوارد العربي القابل بمقارنة قمنا: الثالثة الخطوة ج

 العام التعليم في المستعمل العربي القابل مع الوحد العجم

: مجموعات أربع إلى القابلات فوزعنا بالغرب.

 ورد التي بالفرنسية المصطلحات تضم: الأوق المجموعة

 أي ممطلحا388 وعددها المعجمين في العربي المقابل نفس لها

(41% ر بنسبة

 ورد التي بالفرنسية المصطلحات تضم: الثانية المجموعة

 وتضم المعجمين. في الاشتقاق( ,حيث )من متقاربان مقابلان لها

(8% ر بنبة أي مصطلحا73

(2 الجدول )انظر2 رقم الجدول من مستخرج مثال

1 نمونج

Nomme

Ouadrature

Restriction

Systeme

Verification

 )نظم(، منظم،

 )ترييع(، استرباع،

 )اقتصار(، قصور،

 )نظام(، نظمة،

 )تحقيق(، تحقق،

 نعت كمدخل الوارد الفرنسي الصطلح إلى كذلك لجأنا(3 ر

(adjectif)المحتمل العربي القابل ضبط أو لرصد وتفريعاته !

: مثال
Absorption @N) => absorbant (29)

Abstraction (N)=> abstrait (30)

Equiprobabilite @N)=>equiprobable(adj) (1159)

Interieur @N) => interieur (adj) (1673)

Monotone @N) => monotone (adj) (2016)
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achat, bate, capital, date, :  مثل مصطلحات مقابلات غياب
ecritre, flEche, gare, heritier, impot, jeu, lieu,

magasin...إغفال تم لماذا هو الطروح التساؤل فإن... إلخ 

: مثل كثيرة وهي الاخاصاص صميم ي تدخل مصطلحات
bipoint, cardinal, diagonalisation, encadrement,
majoration, minoration, linearisation, incertitude,
monoide, predecesseur, schema, subdivision

 ؟... إلخ٠٠٠

: أساسية ملاحظات-2

 وفي عامة والتفاهم للتواصل أساسي الاستقرار أن نعلم أ-

 ثابتا الفرنسى الصطلم نجد فبينما خاصة. الدرسي المجال

 وقد الرياضيات. ميدان ي قار غير العربي الصطلح فإن ومحددا

 أن دون واحد لدلول مختلفة أسماء مثلا الوحد العجم ي ورد

 اللفظ مختلفة كلمات كذلك ووردت مترادفة. الأسماء هذه تكون

 الوحد. العجم في العربية اللنة في واحد مرادف يقابلها والعنى

 الجدول )أنظر واحد لدلول مختلفة لأسماء أمثلة(1

(3 رقم

Classe  صفا

(classe)  صف

correspondance  مقابلة

corTespondance  تناظر

continuite  اتصال

continuitE  استمرار

(continu)  )تسلسلي(

inequation  تعادلية لا

(inequation)  )متراجحة(

intervalle  مجال

intervalle  فترة

famille  جملة

famille  عائلة

pemmutation  تبديل

Hexagone

Octogene

Plan

Courbe

Birapport

Bipoint

Ordonnee

Parabole

3 نمونج
 )سداسي(، مسدس،

 )ثماني(، مثمن،

4 نمونج
 )مستو(، مستو،

 )منحن( منحنى،

5 نمونج
 )نسبثاني( ، نسبثانية

 وارد غير

 صادي( )إحداثي أرتوب

 مكافئ( )قطع شلجم

، الوارد العربي القابل هو قوسين بين المصطلح: ملاحظة

 الوحد. العجم في

 ورد التي بالفرنسية المصطلحات تضم: الثالثة المجموعة

 الاشتقاق( حيث )من مختلف الموحد العجم ي عربي مقابل لها

 مصطلحا1ll وعددها: الغرب في المستعمل العربي القابل عن

11% بنسبة أي

(1 رقم الجدول )انظر1 رقم الجدول من مستخرج مثال

(· Abscisse سيني )إحداثي أفصول

( Hyperbole زائد )قطع مدلول

: الرياضيات في الأساسية المفاهيم من والعديد
Complexe, corps, combinaison, barycentre,
inegalite, translation, repere

 السابقة اللاحظة تشمله وغيرها

 لم التي بالفرنسية المصطلحات وتضم: الرابعة المجموعة

(.38% راي365 وعددها الوحد للمعجم الفرنسي الفهرس في ترذ

 الرياضيات اختصاص في تدخل مصطلحات إلى تصنيفها ويمكن

 وإذا خاص. بشكل الرياضيات بمادة تتعلق ولا متداولة وأخرى

 في تدخل لا التي الصطلحات حذف قد الوحد المعجم كان

 يفسر وموما ة( )ص العجم هذا تقديم في جاء كما الاختصاص



173 #عويم لسا

(pemmutation) )تبادل(

division تقسيم

Division قسمة

Echelle تدريج

Echelle مقا  س

Dem.par ما استدلا لترا١ recurence  جع.
Dem.par بالإنابة استدلال recurrence

frEquence تكرار

Frequence تردد

Polyedre السطوح متعدد

PolyEdre الوجوه كثير

 مرادف يقابلها والعنى اللفظ مختلفة لكلمات أمثلة(2 ر

(4 رقم الجدول )انظر الوحد بالعجم العربية اللغة في واحد

domaine, intervalle :  مجال

probabilitE, eventualitE:  احتمال

complexe, compose (N):  مركب

sens, direction :  اتجاه

limite, bome, teme:  ح

frontieres, temes:  حدود

balle, bille, boule, sphere:  كرة

corTespondance, symEtrie:  تناظر

 الأجنبي الصدر اختلاف أن فيه ممالاشك ب

 العجم من نماذج وهذه الترجمة. ملى يؤثر فرنسي( رأنجليزي،

: الوحد

 مجموعة ا.قدرة

 متخالفان مستقيمان.2

below / ensemble minore
: نستعمل فإننا الغربي العام التعليم في أما

(2 ر مستوائيان غير ومستقيمان )ا( الأجزاء مجموعة

(.4) مصغورة ومجموعة)( جذري وعدد

 منها: نماذج وهذه الترجمات في أخطاء وردت ج-لقد

 وhomomorphisme متصل تشاكل وmille: ميل

centre التحاكي مركز de similitude(٠..) كثير وغيرها

 للمعجم الفرني الفهرس ي المصطلحات بعض ترد د-لم

 -العربي. الفرنسي- الأنجليزي العجم في واردة بأنها علما الوحد

relation, regle, r6gion, rEflexivite :  مثل

 كان أنه على التأكيد من بد لا اللاحظلت هذه تقديم بعد

 كلا في الوارد للمصطلح القارنة الدراسة في التعمق المكن من

 مألة على مثلا بالوقوف وذلك والغربي( )الوحد المعجمين

 ااج( )ف الثالثة المجموعة ضمن الواردة المشتقات بعض تأنيث

 نفس على الدلالة في والثنى الجمع إلى النسبة استغلال وعلى مثلا

 الفرنسية( اللغة في(Bi)- التصدير لأداة مقابل )إيجاد الصيغة

 حيث من معجم كل في المقترح العربي المقابل فحص وكذلك

 ااج( )فقرة الثالثة للمجموعة بالنسبة المشتقات وصيغ الترادف

 جماعيا عملا يتطلب العمل هذا إن(...٠! إقعال أفعول،: )صيغ

 نسبي عدد.3

power of a set /
ensemble de parties
skew lines/

droites non coplanaires
rational number/
nombre rationnel
bounded set from  أسفل من محدودة مجموعة.4

 بمفرده. شخص على كثيرا ويصعب

 التقارب نقط أن على التأكيد من بد لا الأخير، في

 مصطلحات ومعجم الوحد العجم بين ومتنوعة كثيرة والتقاطع

 من لابد أنه إلا الغربي، العام التعليم في المستعملة الرياضيات

 لم الغربية البرامج في الموجودة المصطلحات من كثيرا بأن القول

 يأخذ أن هو فالطروح وبالتالي الوحد العجم في مقابلا لها أجد

 الناهج الاعتبار بعين بعد، فيما سيصدر الذي الموحد العجم

 العربية. البلدان مختلف في المقررة والكتب
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 في بالإنجليزية القابل العجم في بالإنجليزية القابل في العربي القابل في العربي القابل المعجم في التفريعات عدد

II 1IIl العجم العجم  المجر
.Abacus1 فعداد محسبة محساب،(2 ر بيانية لوحة Abaque

.Abscissa2 سيني إحداثي أفصول م3 ر Abscisse

.Absurd3 منطقي غير خلف را Absurde @N)

.Embraces4 مزدوجة قوس لآة(0 مزدوجة) قوس Accolade
 متموجة أقواس

.Alignment5 تراصف انتقامية(0 ر تراصف مرصافة، Alignement
١

Aggregation حشد و الحدود تجميع م0 of term6. Assemblage

 مسلمة بديهة، موضوعة م3 ر
Axiom7. Axiome

 مركزمتوسط مرجح00 ر
Barycentre

.8 لإد Barycentre
 كرة كلة م0 ر

Ball9. Bille
 حرف حافة م1 ر

Edge10.Bord
 كروية قبة فئة صغيرترا( قبة طاقية،

Cap of sphereCalotte.1ا 
 الللة منحني سليسلة00 ر

Catenary12.Chainette
.. محيط دائرة م0 ر

Circumference of a circle13.Circonference

 التمام لوغاريتم(0 ر
Antilogarithm14.Cologarithme اللوغاريتم عكس

-١· فيق تأليفة )ا( توافق
Combination  و

15.Combinaison

 اتساق انسجامية ر(( تساوق انسجام،
Consistency16.Compatibilite

. مر عقدي كب(2 ر مركب عدد
Complex17.complexe

 الوحد المعجم هو: أ العجم

 الغربي العام التعليم في الرياضيات مصطلحات معجم :هو11 العجم

Il  العجم في بالصطلح المتعلقة التفريعات عدد هو قوسين بين الوارد الرقم ه

1 رقم الجدول
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 ا العجم
ce Congruence

19.construction Construction 00 ر إنشاء بناء

20.corps Field (5 ر ججسسم حقل
21.correlation Correlation  ا.0 ر تمالق تباط ا

22.correspondance Correspondance  تناظر)ا( تواصل )مقابلة(
23.crible Sieve of ... غربال (1 ر كربال
24.critere (Canchy criterion)

 م0 ر مصداق )معيار(
25.crochet brackets

00 ر
26.croissance [ (ascending..)

00 ر تزايد تصاعدي(..)
27.couple couple 00 ر ذوج ثنائية
28.declinaison dArlinntinn

 رام
29.decomposition decomposition (1 ر اعًه انهد
30.demonstration (r٣ «ةrretrotم» {

00 ر
31.deplacement anا iم0 ر اة ا« كا 
32.diedre

 م1 ر
33.domaine ١ ،  د٠د- ر-ي رددي

 م2
34.echelle  ير ر مبت ر

(2 مقياس) تدرج،
35.eficacite  رسم ررسدرج(

00 ر
٠٥

٥6 قا

Elimination.36 اجن ' cancellation .٠37(0 ر
[ elimination

38.epreuve
a2 ر راحببر محاوده إ ر

39.equipollence
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 في العربي القابل
I  المعجم في العربي القابل

 بالإنجليزية القابل

Il I العجم . في ·ا لعجم
] خطا غلط(6 ر Error40. erreur

] مركزي اختلاف مركزي تباعد(1 ر Excentricity41. excentricite

] احتمال امكانية00 ر Contingency42. eventualite

] خارجي تعديل استيفاء00 ر Extrapolation43. extrapolation

] قصوى نهاية مطراف00 ر Extremum44. extremum

] عوامل إلى تحليل تعميل00 ر Factoriazation45. factorisation

] عاثلة جملة، أسرة(6 ر Family46. famille

 خطا(0 ر
] هفوة Fault47. faute

00 ر
4 »[ Boundaries48. frontiere  حدود تخم

.Gain49 ديح كسب00 ر gain

.Generatrix50 راسم ثؤ م2 g6nEratrice (N)

.51 اHelix لولب حلز(1 ر hElice

.52 إHexahedron السطوح سداسي الوجوه سادسي م0 ر hexaedre

.Hodograph53 رام hodographe  خطي راسم الخطى راسم

.Hlomomorphism54 متصل تشاكل تشاكل65 ر homomorphisme

.Hyperbola55 زائد قطع مذلول م1 ر hyperbole

.Hyperboloid56 زائدي مجسم هذلولي مجسم00 ر hyperboloide

.Histogram57 تكراري درج تكراري، مدرج مدراج م1 ر histogramme

.lmplication58 تضمد، استلزام(3 ر implication

lncidence ة-٠١١ أهنه.ة اتلاق(1 ر geomincidence

] \احتهاء ]تضمين م0 ر Inclusioninclusion

lncompatibilityincompatibilite تنافر انسجام عدم00 ر
lndeteminationindetemmination التحديد عدم م0 ر  فعن، عدم
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IIUIEa5t«majoration اناة إكبار(0 ر

 أقصى م4 ر
maXImummaximum

] ،، مصه أعمهد واسط2 ر right bisector mediatormEdiatrice

]١.،- أدنى م4 ر minimumminimum

l.. ا معيار م4 ر modulusmodule

nommal) منظمي٨2 to..)69. nommale (N)
 )عمود(

 رمز اصطلاح كتابة،(0 ر
notation70. notation

 شي' كائن رام
object71. Objet

 مسار مدار00 ر
orbit72. orbite

 صادى احداثى أرتوب م1 ر
ordinate73. ordonnee

« ،

 تخطيطي رسم تنظيمي مخطط(0 ر
flow chart74. organigramme

 الأعمدة ملتقى التعامد مركز00 ر
orthocentreorthocentre

 ذوج ثنائية(0 ر
pairا paire (N)

 مكافئ قطع شلجم00 ر
] parabolaparabole

 السطوح متوازي الأوجه متوازي م0 ر
parallelopipedparallElepipede

polyhedronpolyEdre السطوح متعدد وجوهية(2 الوجودر كثير

[ مسلمة موضوعية رام postulatepostulat

premiumprime قسط مكافأة م0 ر

prIsmprisme منشور موشور2 ر

] سعر ثمن م4 ر priceprix
proposition قضية
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 العجم في العربي القابل العجم في العربي القابل في التفريعات عدد
 في بالإنجليزية القابل في بالإنجليزية القابل

L I ا العجمII العجم  المعجم
.Rebaterabais85 تخفيض حطيطة00 ر

/ تعداد إحصاء00 ر Censusrecensement86.

repere نظا معلم(5 ر Cartesian system87.  م

retourement قلب00 ر Turing88.  انعطاف

] أشهر ستة أسدوس م0 ر Biannualsemestre89.
 سنوي نصف

00 ر
Signsigne90.  علامة إشارة
SubfieldSOuS-COrpS91.

 جزئي حقل جزئي جسم00 ر
Subspace92. Sous-espaC€

Subnormalsous-norma جزئي فراغ جزئي فضاء م0 ر .93 أ
.Superpositionsuperposition94 العمود تحت منظمي تحت00 ر
.SupremumsuprEmum95 -اكب- تطا م0 ر

. ر بى
.Carryingretenu96 أعلى حد أصغر علوي محد م0 ر

.Regionregion97 خمل احتفاظ م2
.SymmetrysymEtrie98 منطقة جهه00 ر
.SynthesissynthEse99 تناظر تماثل(5 ر
.Tautologytautologie100 -كبب -ليف00 ر .. بر بو.
00 ر

 سي يم٥

.taxe101(taxe)] حاصل تحصيل  ن يضه

00 ر
 ق

[ testtest102.  )ضريبة( مكس

.plotting-tracingtrace103 اختا(1 ر  ر. روز

.translationtranslation104 تخطيط ترسم- مخط00 ر

.triangulationtriangulation105 انسحاب تنقيط ااحة رام  ،ل

.trihedraltriedre106 مثلثات إلى تقسم مثلثة1 ر

.١type-tpe١07 ثلا· لسطو الأوجه ثلاثي(1 ر C  مي
Finite نمط طراز م2 universe)uDivers108.

.variance109 إVariance عالم كون م0 ر  م2
]0 اء. أحققة(1 ر Truthverite110.

.argument111 ة-سدا مد إة عمده]1 ر
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2 رقم الجدول

 في العربي القابل
I ا٣٤ي٣ I1 العجم

 لا

 تسارع ترع

.adhesionadherence2 تلاصق لصوق02 ر

.alongationallongement3 استطالة إطالة م0 ر

 ا ضد لتو اى مضاد توازي م0 ر
anti-parrallelismantiparallElisme4. • .arangmentarrangement5 ترتيب ترتيبة را(

.automorphismautomorphisme6 داخلي تقابلي تشاكل ذاتي تشاكل٨2

.biratiobirapport7 نسبثانية نسبثانية(0 ر

(2 ر
boundbome«٥ م

 )فيد( حد يحك
8.

 حاسب محسبة م0 ر
[ computercalculatrice9.

 )متمم( )متممة( متمم م3 ر
10. complEmentaire complement

 )مجموعة( -تجميعة تجميع م1 ر
1l. collection (collectIon)

 نتيجة استنتا م0 ر
[ conclusion12. conclusion

 ج

 الربط( )أدوات روابط اسطة(1 ر
[ (connectives)13. connecteur

.
 )حفظ( محافظة م0 ر

[ (conservation)14. conservation

 )ثابت( ثابتة03 ر
[ constant)15. constante

 منحني(5 ر
/ere(16 اننحنى. courbe (n)

 )المنحني( منحن

 تعداد م0 ر
17. dEnombrement enumration عد = couting

(1 ر
.deteminant18 هجد محددة و detemminant

duality) الثنائية(.. ر principle)19. dualite
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00 ر

 رام

00 ر

03 ر

 بجمه ، ر00 ر

 احدث(11 ر

 تعبير(6 ر

 تفصيل توسيع،(3 ر

 إغلاق(0 ر

 مسدس1 ر

 فوقي مستو00 ر

 م2
 م2

 م3 ر

00 ر

(1 ر

 م2 ر

00 ر

 م2 ر

 ا(
 م0 ر

 حادثة

 عبارة

 توع تطبيق( )توسيع

 انغلاق

 سداسي

 أفتي ستو
 فرضية

21.duree

egalite.23 يج ج.٣ Equality

24.endomorphisme Endomorphism

event

expression

extension

closure

hexagon

hyperplane

hypothesis

index (pl:indices)

26.6venement

27.expression

28.extension

29.fereture

30.hexagone

31.hyperplan

32.hypothese

33.identite

35.infinite

36.injection

37.integration

38.lemme

39.mediane

40.monome

41.monotomie

42.multiplicite
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2 رقم الجدول

 لعوي، الا

202 : I  العجم في الواردة وتفرعه مدخل بين ما الكلمات عدد
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3 رقم الجدول
 ا المعجم في العربي القابل الفرنسي الصطلح الإنجليزي المطلع في الإنجليزي المصطلح رقم

1 العجم
532 528 class classe 1. صنف

(1162) (class) classe  صقا

(763) (continuity) (continuite..) 2 اتصال
(14) (764) (continuity) (continuite..)  استمرار

(752) (continued..) (continu)  )تسلسلى(

727 conjunction conjonction 3 عطف
725 conjunction conjonction  ومل

(726) conjunction conjonction  ربط

972 detemination detemmination 4. تحديد
Designation (973) (detemmination) dEtemmination  تعيين

(1210) (expansion of) (developpement)
 فنر5. ي3

(1211) (expansion) (developpement)  فك

(796) corespondance correspondance 6. مقابلة
(2162) (correspondance) (corTespondance) (... )تناظر

1319 (curve) Courbe 7 )منحنى(
452 (curve)  )منحني(

850 (curve)  منحن

 مترادفة. تكون أن غير من واحد لدلول مختلفة لصطلحات -مثال لائحة
3 رقم الجدول

1 العجم في الإنجليزي الصطلح رقم  ا المعجم في العربي القابل الفرنسي المصطلح الإنجليزي المصطلح

1063 Division Division
 قسمة

(1233) (division) (division)  تقيم
7

2788 Scale Echelle  تدريج

(١078) (scale) (echelle...) 8 س مقا
(256) (scale) (echelle...)  تدرج

(482) (scale) (echelle)  القياس( )سلم

١223 Extension Extension 9 توسع
(1225) (extension) (extension)  توسيع

(2348) (1375) (fgure) (figure..) 10 شكل
(866) (figure..) (figure..)  مخطط

(2218) Family) (famille..)  جملة
11

(1260) (family) (famille)  عائلة

1592 lnequation lnequation  لاتعادلية
12

(1594) (1593) (inequation) (inequation)  متراجحة

(2164) (interval) (intervalle) 13 مجال
(540) (interval) (intervalle)  فترة

1457 Histogram Histogramme 14 تكراري مدرج
1320 Frequency hist Histo de fieq  تكراري( )درج
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3 رقم الجدول

 لعوي, لإللا

l  ا المجم في العربي القابل الفرنسي الصطلح الإنجليزي المصطلح العجم في الإنجليزي الصطلح رقم
2393 polyhedron polyedre  السطوح متعدد

.15(984) (polyhedron) (polyedre)  الوجوه كثير
(485) (...polynomial) (polynOme..)  حدودية

.16(493) (...polynomial) (polyOme..)  الحدود كثير)ة(
(2612) (..recurrence) (recurrence)  بالتراجح استدلال

.17(934) (..recurrence) (recurrence)  بالإنابة استدلال
2741 (right bisector) (mEdiatrice)  منصف عمود

.181952 mediator (mediatrice)  عمود منصف
2323 pemmutation pemmutation  تبديل

.19(866) cyclic pemmutation) (pemmutation..) (.. )تبادل
2579 (rank) (mang)  رتبة
277١ rOw rang 20. صف
١487 (...place) (rang..)  مرتبة

234 argument argument  عمدة
(235) (argument..) (argument) 21 زاوية
(236) (argument) (argument)  متغير
1318 frequency frEquence  تكرار
1322 (frequency) (frequence) 22 تردد
1342 (frequency) (frequence)  تواتر
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4 رقم الجدول

٠٠4 ه ل« فم ر لصطلح الا· نجليز ى «  العجم في العربي القابل الفرنسي المصطلح الإنجليزي الصطلح
I . ل·١ لعجم

limit limite
 ي

1804
 حد
٣

(808) (3121) temm terme  خد

370 1bound bore  حد

(1810) (3131) temms termes  حدود
371 boundaries frontieres  حدود

2452 probability probabilite 2 احتمال
757 contingenCy eventalitE  احتمال

1092 edge bord 3 حرف
(1093) (edge 0f...) arete  حرف

1997 module module 4 معيار
(422) (..criterion) critere  معيار

2948 sphere sphere  كرة

301 ball bille 5 كرة
301 ball balle  كرة
301 ball boule  كرة

1069 Domain Domaine  مجال
(2164 ر الدالة مجال علاقة؟ مجال (..interval) intervalle 6 مجال

2828 Sense Sens 7 اتجاه
1022 Direction direction  اتجاه

3261 استدارة Tuming Retourement 8 انعطاف
1620 انعطاف lnflexion inflexion  انعطاف

3084 Symmetry Symetrie 9 تناظر
One to one 2162 (correspondance) (correspondance)  تناظر

correspondance
652 Compound Compose . مر 'كب 4 و10  ل

634 complex complexe  مركب

 الربية اللغة في واحد مرادف يقابلها المعنى و)أو( اللفظ مختلفة لكلمات -مثال لائحة

 تابع4 رقم الجدول
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 أ5 رقم الجدود

 المعجم في بالفرنسية االصطلح العجم في بالفرنسية الصطلح

1- Linearisation 18- Cardinal
2- Symetrisation 19- Clan
3- Mathematisation 20- Confiance
4- Monoide 21- Contraposition
5- Morphisme 22- Depouillement
6- Predecesseur 23- Diagonalisation
7- Predicat 24- Eftectif
8- Preordre 25- Encadrement
9- Ouatification 26- Epimorphisme
10- Shema 27- Epure

·'١١- Seuil 28- Escalier (3002)
12- Subdvision 29- Trellis
13- Vissage 30- Trilou
14- affixe 31- Filtre
15- diagonalisation 32- Homeomorphisme
16- Bipoint 33- lncertitude
17- Bon ordre 34- hndetemminee (N)

 لعوم

 رقما العجم في لها مقابل ولا ا رقم العجم في أساسية لمصطلحات مثال- لائحة
 ب5 رقم الجدول

Achat شراءEcriture كتابة
Arbre شجرةEloignement ابتعاد
Argent نقدEnchEre مزاد

Arrivee وصولEnveloppe غلاف
Atome ذرةExemple مثال
Augmentation زيادةFleche هم Bat6n غصاFinance مالية Bofte علةFrais مصاريف FrictificationCalendrier ق Capital ممالGare محطة يومية بمير GrossisteChemin بالحملة يا' GuichetCheque شباك سبيل· مع.٠ Heritier وارث شيك

 طزد
Colis

HypothequeComptable رسمى رهن lmpdtCouronne بشه" فحاسب بن  مر±.
 إكليل

Date• تاlnstrument اداة يه و
Depression ربحJeu لعبة لعب، نشقة،  انخفاض

Detail تقسيطLien اسطة .
Devis  مقايسةLocation كراء
difficulte  صعوبة

 رقما العجم في عربي لها مقابل ولاD رقم العجم في متداولة لصطلحات الثال سبيل على لائحة
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remarquables, mais qu'elle s'autorise des 6carts par
rapport a la langue naturelle dans laquelle elle se
moule pourtant.

I٧ -SENS COURANT ET SENS MATHEMATIOUE :

Certains mots, bien vivants dans la langue
courante, sont tout a coup investis d'une dEnotation
specifique. Pour certains, le sens usuel sert d'image

. et aide A la comprehension. Dans ce cas on parle de
termes transparents directement interpretables par
reactivation de mots tombes en desuetude et
revitalisEs avec une signification directement
derivee de la signification devenue obsolete ou
encore en usage. Exemples : ordre croissant, centre
dun cercle, image d'une droite, limite dune
fonction,...

Mais pour d'autres mots, c'est l'inverse qui
se passe: le sens familier "brouille" la representation
de l'objet mathematique : a-t-on jamais vu une
hauteur qui ne soit pas associee A la verticalite? Un
nombre pour lequel on a besoin de prEciser qu'il est
strictement positif? Un sommet que l'on contemple
en dirigeant son regard vers le bas?

Mefiance aussi A l'€gard de certains temes
qu'il ne faut absolument pas prendre pour des
synonymes, tels que «inverse» et «opposE» d'un
nombre ( le ler est le symEtrique pour une loi
multiplicative et le second pour une loi additive ) et
pourtant on emploi bien, ailleurs, presque
indiffEremment lun pour l'autre (a «l'inverse» est a
peu pres synonyme de «a l'opposE»).

V -POLYSEMIE

La plupart des mots du langage courant sont
polysEmiques, et l'intelligibilite du discours n'est
compromise du fait que, dans chaque situation
d'6nonciation, les locuteurs sElectionnent pami les
divers signifies dun mot celui qui donne le sens
adequat.

En revanche, on sait que les langues de
specialites ont un lexique monosemique , ou du
moins elle devraient lavoir, et les mathematiques
n'Echappent pas a ce constat. Or certains termes tels
que diametre, hauteur, sont polysemiques designant
tour a tour une droite, un segment, une mesure
(perimetre = DxII).

 #عويم للراو

VI- SYNONYMIE ET REFORMULATION

On dit qu'il n'existe pas de synonymes
absolus (interchangeabilitE dans tous les contextes)
dans la langue mais A condition d'accepter une
certaine approximation, on peut saider d'un
synonyme pour apprehender le sens d'un mot. La
synonymie Eclaire le sens des mots les uns pour les
autres.

En mathematiques, i] en va autrement.
D'abord il est tres peu fait usage des synonymes.
Meme si on peut lire que «image» est le synonyme de
« transformE», il n'est pas certain que cette
synonymie aide vraiment A comprendre, et il faudra
faire autant d'effort pour retenir le sens de lun aussi
bien que de l' autre.

Par ailleurs, certains epressions pouraient
etre priser pour des procedes de "reformulation (dans
le sens o l'on reformule son idee pour la rendre plus
accessible, ou bien on evite de repeter une expression
en utilisant un substitut).

Mais quand on lit 3 a +3 b et 3(a+b) sont des
r6د critures d'un meme nombre ou bien ABث 

signifie que ABCD est un parallelogramme, on doit
savoir que l'on est pas en prEsence de procEdes de
refomulation. Ces Ecritures sont en fait des
traductions de lois etlou de propriEtEs.

VII- CONCLUSION

Pour conclure, nous estimons que l'analyse
des aspects Evoques, se situant en amont des
operations de traduction et de nomalisation du
temme mathematique, se rEvele necessaire pour que
ces deux activites soient rEalisEes de maniere
appropriee. Sans prEtendre avoir epuisE la question,
nous esperons avoir donnE a entrevoir quelques
aspects lexicaux de la langue des Maths comme
langue de spEcialite; en insistant sur le fait que celle­
ci est rigoureuse et dEnotative, qu'elle exclue tout
jeux sur le sens des moTs, tout halo autour de mots qui
pourraient s'adresser ,limagination غ a la sensibilite
et aider i construire le (ou les) sens. En
mathematiques, les mots ne qualifient pas, ne font pas
image, ne suggerent pas: ils designent des objets, des
relations et des demarches.
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Avant meme dentreprendre la lecture d'un
texte mathematique le profane a le regard agressE,
intrigue ou emerveille par des signes graphiques
6tranger c'est que ce texte est rEdige dans une
langue qui utilise outre les signes de la langue
naturelle &crite, des signes symboliques qui lui sont
propres.

Comme tout autre systeme linguistique, le
code en est arbitraire, c'est-A-dire sans rapport
contraint avec le signifiE. Mais R'univers auquel les
enonces se refErent fait d'objets et de lois est
6trange a celui de l'expErience empirique
quotidienne. Cest un univers d'idealitEs,
d'abstractions, purs produits de notre esprit.

Dans une premiere approche, en observant
la carte des signes (syrnboliques) utilisEs en math on
peut distinguer :
• des signes originaux : e,,v,/,o,],2,>,<,0)
• Des abrEviations : unites de mesure(kg, dm, u,

A) log, cos, sin, tg,
• Des signes dont le graphisme est utilisE dans

dautres types de textes comme les lettres (a,
b,x,y,t, d,...) les chiffres(0,1,2,3...), des lettres
d'un autre alphabet (0,/,7,D,6,T,...) Mais en
mathematique ces signes vont signifier
conventionnellement des objets, des notions, des
relations.

• On trouve aussi des signes a valeur
mEtonymique (la metonymie est une figure de
style qui consiste i desiger une realite par une
autre ayant une relation logique avec elle : boire
un vere, une oreille attentive...). Ainsi peut on
considerer que l'absence de figures
g6ometriques qui "illustrent ", le signe A
designant un secteur angulaire on le signe
ABCD dEsignant un parallelogramme, ont une
fonction mEtonymique, qui rEclame qu'on se
deconcentre de ce qui est Ecrit pour entendre
plus ce qui est ecrit

Dans une observation un peu plus fine, on
peut noter que certains signes (symboliques)
peuvent prendre des significations diffErentes de
celles qu'ils ont en langue naturelle. Par exemple,
on peut trouver dans un meme EnoncE, des signes
tel que les parentheses et les accolades, employEs
dans leur sens mathematique (C) dEsignent un
puplet, [ ] designent un intervalle ou segment de
droite) et leur sens de signes de ponctuation
(phrases incises)

Certains signs sont, en mathEmatique,
polysemiques, et ceci selon des conventions qu'il

 العوري, لاسوا

faut apprendre : +et- sont soit les signes de nombres
relatifs (x = -3,y = +5) soit les signes d'operations
ou de lois de composition internes pour etre plus
exact (x٨-E, 0-+B).

Un chifTre n'a pas la meme signification
selon sa position dans la chaine ecrite. Exemple: 2 a
une valeur diffErente dans 12, 15,%, 10,2

Ces observations voudraient dEvoiler certains
aspects des signes symboliques en mathEmatique.
Cette opacite des signes est accrue par le fait que
certains se referent a des objets (3, , ي [A,B], 4..),
d'autres A des relations (a>b, fx) = y..٠), d'autres A
des sortes de predicats, c'est a dire A des verbes de
phrases mathematiques (P5 O, AB.).

III LExIOUE

De tous les traits qui caractErisent une langue
de specialitE, le lexique est tres certainement le plus
spectaculaire. Si on consulte le lexique repertorie a la
fin d'un manuel de math on y repere:

• Des mots appartenant strictement au domaine des
maths, par exemple: abscisse, bissectrice,
hypothEnus, orthogonal, hyperbole, homothetie,
isomorphisme, endomorphisme, asymptote. Ces
mots sont monosemiques (signifient par renvoi A
un sens univoque).

• Des mots dont le sens premier est mathematique,
mais qui sont entres dans un autre domaine o ils
fonctionnent de maniere imagEe. On parlera par
exemple de vecteur d'une infection, de l'equation
de personnalitE, de quotient intellectuel.

• Des mots aux facettes (sens) familieres, mais
qui, suivies d'un mot qui les detemine, vont
prendre un sens particulier, exemples: signifier,
une fraction, rEduire ou dEvelopper un produit,
rEsoudre une Equation un nombre rationnel
(complexe), produit remarquable, application
linEaire .
Des locutions, en apparence banales, qui se
revelent en fait, des articulations tres fortes d'un
raisomnement, par exemple: On pose, on a, il
vient signifient bien autre chose que les simples
faits de poser, d'avoir ou de laisser venir.

Dans chacun des cas, il s'agit, bien sur, de
temes mathematiques, en ce sens que le temme est
l'unitE de dEsignation d'un concept, d'un objet ou
d'un processus de la realite pergue ou congue.

Ce qui peut entraver la ecture d'un texte
mathEmatique, ce n'est peut-etre pas tout que la
langue y ait sur code specifique et des tournures

٥


